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A LIBERDADE TREINA-SE! 
É A CAPACIDADE DE FAZER

UMA PAUSA DIANTE DOS

ESTÍMULOS VINDOS DE FORA



NÃO SERÁ QUE A MUDANÇA DE RITMO DÁ A POSSI-
BILIDADE DE PRESTARMOS MAIS ATENÇÃO AO QUE 
REALMENTE SE PASSA À NOSSA VOLTA E EM NÓS? 

NÃO SERÁ QUE AS PAUSAS NÃO NOS AJUDAM A 
VOLTAR A LIGARMO-NOS CONNOSCO MESMOS E 

A RECONFIGURAR NOVOS VÍNCULOS COM OS OU-
TROS? A DEFINIR NOVAS PRIORIDADES? 

1. [Leitura meditada da música “Time” – Pink Floyd]

Contando os momentos que compõem um dia monótono
Ticking away the moments that make up a dull day
Desbaratas e desperdiças as horas sem critério
Fritter and waste the hours in an offhand way
Pontapeando um pedaço de chão da terra que te viu nascer
Kicking around on a piece of ground in your hometown
Esperando que alguém ou algo te mostre o caminho
Waiting for someone or something to show you the way
Cansado de ficar deitado ao sol, ficas em casa a ver a chuva cair
Tired of lying in the sunshine, staying home to watch the rain
Tu és jovem e a vida é longa, e hoje há tempo para matar
You are young and life is long, and there is time to kill today
Mas um dia dás-te conta que dez anos já passaram
And then one day you find ten years have got behind you
Ninguém te disse quando era para começar a correr e perdeste o tiro de partida
No one told you when to run, you missed the starting gun

E corres, e corres para alcançar o sol, mas ele está a mergulhar
And you run, and you run to catch up with the sun but it’s sinking
E escapa-te para te apanhar por detrás de ti novamente
Racing around to come up behind you again
De certa forma, o sol é o mesmo, só tu é que estás mais velho
The sun is the same in a relative way but you’re older
Faltando-te o ar e um dia mais perto da morte
Shorter of breath and one day closer to death
Cada ano ficando mais curto, parece que nunca encontras tempo
Every year is getting shorter, never seem to find the time
Planos que dão em nada ou meia página de rabiscos inacabados



Plans that either come to naught or half a page of scribbled lines
Permanecer em desespero silencioso é o jeito inglês
Hanging on in quiet desperation is the English way
O tempo acabou, a música acabou, pensei em algo mais a dizer
The time is gone, the song is over, thought I’d something more to say

Para casa, para casa novamente
Home, home again
Gosto muito de estar aqui quando posso
I like to be here when I can
E quando chego a casa com frio e cansado
And when I come home cold and tired
É bom aquecer os meus ossos perto do fogo
It’s good to warm my bones beside the fire
Lá longe, para lá dos campos,
Far away across the field
O toque do sino de ferro
The tolling of the iron bell
Convida os fiéis a se ajoelharem
Calls the faithful to their knees
Para ouvir os feitiços mágicos sussurrados
To hear the softly spoken magic spells

2. Foi por ti que um dia fui p’ra além da praia.
Descobri em ti um mar que eu nem sabia haver.
“Faz-te ao largo, confia em mim.”
Disseste e a praia inteira parou.
“Lança as redes, confia em Mim.”
Passaste e segredaste-me: “Vem.”

Onde iria eu sem Ti, Senhor,
Se Tu falas e eu ouço o mar?
Irei conTigo onde quer que vás,
Onde quer que o vento sopre
Até ao dia em que o mar me levar.

Eis aqui o amigo em quem Tu confiaste
E um dia te negou por medo ou por traição, nem sei.
Mas olhaste e o mar se acalmou,
Em teu perdão, de novo, encontrei
Noutra praia um dia a nascer.
Passaste e segredaste-me: “Vem.”



3. Agora é hora de oferecer todo o meu ser
Na tristeza, na pobreza, na alegria de cada dia

É tão pouco o que oferecemos
Mas é tudo o que temos (bis)

Agora é hora de dizer obrigado
Ao Senhor que é amor, nossa vida, nosso calor, agora é hora.

4. Nós não nos pregamos a nós, mas ao Senhor,
E apenas o fazemos por Seu Amor.
Das trevas, resplandece a Luz, disse Deus,
E foi Ele quem brilhou no coração dos seus.

Trazemos, porém, este Tesouro em vasos de barro,
Para que se possa ver vir de Deus esse poder.

Em tudo somos atribulados e perseguidos,
Mas não desamparados e nunca vencidos.
No nosso corpo levamos, sem cessar,
A morte de Jesus, p’rá Sua Vida manifestar.

5. Quanto esperei este momento, quanto esperei que viesses a mim
Quanto esperei que me falasses, quanto esperei que estivesses aqui

Sei bem o que tens vivido, sei bem o tens chorado
Sei bem o que tens sofrido, sempre estive a teu lado

Ninguém te ama como eu, ninguém te ama como eu
Olha pr’á cruz é a minha maior prova
Ninguém te ama como eu.
Ninguém te ama como eu, ninguém te ama como eu
Foi por ti e só por ti, porque te amo
Ninguém te ama como eu.

6. Tu nada temas, nada te espante
Pois tudo passa Deus nunca muda

A paciência tudo alcança
Quem a Deus tem nada lhe falta

Só Deus basta... Aleluia



OBRIGADO!
BOA SEMANA

7. Podes achar que não tens
P’ra onde ir nem o que fazer
Não sabes bem quem és aqui
neste mundo tão grande e frio
Mas há qualquer coisa em ti
Que te faz querer, querer ser alguém
Querer ser alguém

E a vida não vai parar, vai como o vento
Tens tudo a dar, não percas tempo
Podes saber que vais chegar
Onde Deus te levar

Mas pode ser tão difícil
de acreditar em Deus assim
Será que Deus se vai lembrar
de me ajudar, será que sim
Mas há qualquer coisa em mim
Que me faz crer
acreditar, acreditar.


